


عَامِلَۃٌ  ﴾ ۲ؕ ﴿یَّوۡمَئذٍِ خَاشِعَۃٌ وُجُوۡہٌ  ﴾ ۱ؕ ﴿ہَلۡ  اَتٰىکَ حَدِیثُۡ  الۡغَاشِیَۃِ 

َّاصِبَۃٌ  لَہُمۡ لَیۡسَ ﴾ ۵﴿  مِنۡ عَینٍۡ  اٰنیَِۃٍ تُسۡقٰی ﴾۴ؕ ﴿ناَرًا حَامِیَۃً تَصۡلیٰ ﴾۳ؕ ﴿ن

یعٍۡ  یَّوۡمَئذٍِ وُجُوۡہٌ  ﴾۷ؕ ﴿یُسۡمنُِ وَ لََّ یُغۡنیِۡ مِنۡ جُوۡعٍ لََّّ ﴾ ۶ؕ ﴿طعََامٌ   الََِّّ مِنۡ ضََِ

َّاعمَِۃٌ  ﴾ ۱۱﴿  تَسۡمَعُ  فیِۡہَا  لََّغیَِۃً لََّّ ﴾ ۱۰﴿  عَالیَِۃٍ  جَنَّۃٍ  فیِۡ  ﴾ ۹ؕ ﴿رَاضِیَۃٌ لِّسَعۡیہَِا  ﴾ ۸ؕ ﴿ن

رۡفُوۡعَۃٌ فیِۡہَا ﴾ ۱۲﴿  جَاریَِۃٌ  عَینٌۡ فیِۡہَا  رٌ  مَّ وۡضُوۡعَۃٌ اکَۡوَابٌ وَّ  ﴾ ۱۳﴿  سُُُ نمََارِقُ وَّ ﴾ ۱۴﴿  مَّ

ِلیَ الَِّۡبلِِ کَیۡفَ اَفَلََ ﴾ ۱۶﴿  مَبۡثُوۡثۃٌَ  زَرَابیُِّ  وَّ ﴾ ۱۵﴿  مَصۡفُوۡفَۃٌ    وَ  ﴾ ۱۷﴿  خُلقَِتۡ یَنۡظُروُۡنَ  ا

مَآءِ کَیۡفَ  ِلیَ السَّ ِلیَ الۡجبَِالِ کَیۡفَ وَ  ﴾ ۱۸﴿  رُفعَِتۡ ا ِلیَ الَّۡرَۡضِ وَ  ﴾ ۱۹﴿  نصُِبَتۡ  ا ا

ۡ   ﴾  ۲۰﴿  کَیۡفَ سُطِحَتۡ 
َّمَا   اَنتَۡ فَذَکِِّّ ٌ  ؕ   انِ

﴾ ۲۲﴿  عَلَیۡہمِۡ  بمُِصَ یۡطٍِِ لَسۡتَ ﴾ ۲۱﴿  مُذَکِِّّ

ّٰی  وَ  کَفََ الََِّّ   بہُُ  ﴾ ۲۳﴿  مَنۡ  تَوَل ﴾ ۲۵﴿  الَِیۡنَا   ایِاَبہَُمۡ انَِّ  ﴾ ۲۴﴿  الَّۡکَۡبرََ اللّٰہُ  الۡعَذَابَ فَیُعَذِّ

(۲۶٪﴿انَِّ  عَلَیۡنَا حسَِابہَُمۡ ثمَُّ  



 

 

 ث
ی
مطالعہ حد

مَ عَنۡ  َّی اللّٰہُ عَلَیۡهِ وَسَلَّ امِتِ عَنۡ النَّبِیِّ صَل لَ قَاعُبَادَةَ بنِۡ الصَّ

هَ لقَِائَ مَنۡ   اللّٰہِ أحََبَّ لقَِائَ اللّٰہِ أحََبَّ اللّٰہُ لقَِائهَُ وَمَنۡ کَِِّ

هَ اللّٰہُ لقَِائهَُ   (مسلم و البخاری) 195حدیث نمبر :جلد دوم:جامع ترمذیکَِِّ

 

 

 عباد ہ بن صامت

 

 )حضرت

 

 ہے کہ نبی ( ر ض

 

 ث
ی
ا للہ علیہ و ا  لہ صلیسے ر و ا 

 کا خوا ہشمندو سلم

 

ر مای ا  جو شخص ا للہ کی ملاقات
ف
ا  ہے ا للہ بھی ا س نے 

 

 ہوی

ا  پسند کرتے ہیں ا و ر  جو ا للہ کی م 

 

 کری

 

ا پسند کرتے ا للہسے ملاقات

 

 کو ی

 

لاقات

 پسند نہیں 

 

تعالیٰ کو بھی ا س کی ملاقات



الغاشيةسورة
ا م •

 

 :ی

 

 ث
ی
ی ہی ا  

 ہل
پ

  ہے الغاشية لفظکے 

 

چھا جس کے معنی ہیں -سے ماخود

 ۔ جانے و ا لی 

 

 لف لفظ ا مال ہو ہوا لیئےکی عام ا و ر  ہمہ گیر مصیبت کے قیامت

 و و •

 

ز

 

ی
 مانۂ 

 

ث  سے ا بھی شدی د  ج ت    ا ہل مکہ کی جامکہ کا ا بتدا ئی د و ر   -ر

 

ی

  نہیں ہوا  تھا۔ مخالفت جار ی تھی لیکن

 

 ر د عمل کا ا  غار

 

ا س میں ا بھی شدت

پیدا  نہ ہوئی تھی

 : موضوع•

 

 )توحید  ا و ر   ا  خرت

 

 ا ر  ِ قیامت

 

د

 

(  ا ی

o  کر 

 

ز ین کے ا نجام کاد
ک

 

ن
م

 ا و ر  جوا بدہی کے 

 

(۷-۱)قیامت

o پر یقین 

 

 کرر کھنے ا و ر جوا بدہی کے ا حساس ر کھےقیامت

 

 و ا ں ک کے ا نجام کا د

o  ا نیں

 

ش

 

ن
 و  حکمت پر -ا  فاق کی چند 

 

د ا  کی قدر ت

 

نصیحت-ر ِ د ل       بطوخ



اَتىٰکَ ہَلۡ  

الۡغَاشِیَۃِ حَدِیثُۡ  

o ھانکنا ...غَشَاوَة  ، غَشِيَ یَ غْشَى 

 

ا چھپا، د

 

ی

oھانکنے  غَاشِیَۃ 

 

و ا لی (چھا جانے)د

o ۃ
َ
ن  ِ

 

ش
َا 

 

 کو  غ

 

لناکیاک شت  پر چھا جائیں گیہوا س لیئے کہا گیا کہ ا سکی قیامت

وُجُوۡہٌ    یَّوۡمَئذٍِ 

خَاشِعَۃٌ 

ی ا س تمہار ےا  ئی کیا  -

﴾۲ؕ ﴿وُجُوۡہٌ  یَّوۡمَئذٍِ خَاشِعَۃٌ ﴾ ۱ؕ ﴿ہَلۡ  اَتٰىکَ حَدِیثُۡ  الۡغَاشِیَۃِ 

- 

 

کی چھا جانے و ا لیی ا ت

 

 

ا س د ک (ں گکچھ)چہرےکچھ -

 ل   ہوک گے-

 

د

سا نی: غشی

 

ن
جسم ا 

 جو

 

ت
ل
 عقل کی و ہ حا

ت  ڈ ے

 

ن
 ھا

 

کو ڈ



﴾ وُجُوۡہٌ  یَّوۡمَئذٍِ ۱ہَلۡ  اَتٰىکَ حَدِیثُۡ  الۡغَاشِیَۃِ  ﴿
﴾۲خَاشِعَۃٌ  ﴿

؟ ہنچی  ہےکیا تمہیں ا سُ چھا جانے و ا لی ا  فت کی خبر

 ل   و  خوا ر  ہوک گے

 

 کتنے ہی چہرے د

 

ا س د ک

Has the story reached thee of the overwhelming 
(Event)?

Some faces, that Day, will be humiliated.



عَامِلَۃٌ 

َّاصِبَۃٌ  ن
o َا و مشقت کرمحنت  نَصْبًا ،یَ نْصَب  نَصِب

 

ا  ،ھک  جای

 

ی

تَصۡلیٰ

حَامِیَۃً ناَرًا 

تُسۡقٰی 

اٰنیَِۃٍ مِنۡ عَینٍۡ  

عمل کرنے و ا لے-

َّاصِبَۃٌ  ﴾۵﴿  تُسۡقٰی مِنۡ عَینٍۡ  اٰنیَِۃٍ ﴾۴ؕ ﴿تَصۡلیٰ ناَرًا حَامِیَۃً ﴾۳ؕ ﴿عَامِلَۃٌ  ن

تھکے ہار ے-

ہوئی ا  گ میںد ہکتی -

گےجائیںو ہ ی لائے -

کھولتا ہوا 

و ہ گریں گے-

نَصْبًا،یَ نْص ب  نَصَبَ 
  د ینا

 

ا ، گار

 

ا ، قائم کری

 

نصب کری

 کا صیغہ)( گیو ہ ی لائی جائے) 

 

ث

 

ی
(و ا حد مؤ

سےا ی ک چشمے-

ٰ اَ  ا   ی ا   کسی چیز کا  پکنا  ین

 

ر یب ا  ی
ق
   

 

ث
ق
 کو و ر ر ہی ہوگرمی   ا  خری نقطےجسکی ی ا نی ا س کا و 

ين أ :ماد ہ



َّاصِبَۃٌ  ﴿ ﴾ تُسۡقٰی ۴﴿حَامِیَۃً  ﴾تَصۡلیٰ ناَرًا ۳عَامِلَۃٌ  ن

﴾ ۵مِنۡ عَینٍۡ  اٰنیَِۃٍ  ﴿

 کرنے و ا لے تھکے 

 

قتّ

 

ش
م
د ہکتی ہوئی ا  گ،  ماندےسخت 

کو د ی ا  کا ی ا نی ا نہیں پینےہوئے چشمےگے، کھولتے میں جا گریں 

جائے گا

Labouring (hard), toilworn, The while they enter 
the Blazing Fire - The while they are given, to 

drink, of a boiling hot spring



oندگی گزا ر  ر ہے 

 

 سے بےفکر ہو کر ر

 

 جو ں گ قیامت

 

 کے د ک

 

ہیں، قیامت

 حاو سے سا بقہ پیش ا  نے و ا لا ہے، ا 

 

 کو جس صور ت

 

 ہے س کا ا ک

 

بیاک

oکر کرکے ا نھیں چونکای ا  گیا ہے 

 

ک د

 

 کا ا چای

 

 کر سوا و قیامت

 

 کا د

 

۔ ا و ر  قیامت

  میں کرکے ا نھیں پور ی طرح متوجہ کیا گیا

 

 ہے۔ ا و ر  پھر ا سے کے ا ندا ر

ا م د ے کر ا س کا الۡغَاشِیَۃِ 

 

ہےگیا ہیبت کو نمای ا ک کیاکی ی

o  کا ا نکار  نہیں بلکہ ا س میں پیش ا 

 

نے و ا لی جوا بدہی ا و ر  ا س لف صرف قیامت

ا  ہے

 

 ا س کا بھی ا نکار  ہے کے نتیجے میں  جس ا نجام سے سا بقہ پیش ا  ی

oجن ا حوا و سے  

 

 کے ر و ر

 

 ا نکار  کرنے و ا ں ک کو  قیامت

 

 میں ا ک

 

 سا منا ہوگا ا ک

 کر یہاک کیا گیا 

 

سے چند ا ی ک  د

  

 

6-1ا  ی ا ت



طعََامٌ لَہُمۡ  لَیۡسَ 

یعٍۡ الََِّّ   مِنۡ ضََِ

oجانور  کمزو ر  کےبعد نے کھاجسے کمزو ر  کر ڈ ینے و ا لا، ا ی ک خار  ڈ ا ر  پوڈ ا  :ضریع

ہیںجاتے ہو 

o ڈ و  :مضار عفعل 

 

ت
ک
 مانوں  حال ا و ر  مستقبل کی شر 

 

ہےہوتی ر

لََّّ یُسۡمنُِ 

یُغۡنیِۡ وَ لََّ 

جُوۡعٍ مِنۡ 

 کے-

 

لیے نہیں ہوگا ا ک

یعٍۡ لَیۡسَ  ﴾۷ؕ ﴿لََّّ یُسۡمنُِ وَ لََّ یُغۡنیِۡ مِنۡ جُوۡعٍ ﴾ ۶ؕ ﴿لَہُمۡ طعََامٌ   الََِّّ مِنۡ ضََِ

سوا ئے-

-

ا  کرےنہ -

 

گاموی

  کرا و ر  -

 

گاے نہ و ہ بےنیار

 کے

 

ت

 

ا ی ک خار د ا ر  د ر ج

ا 

 

رعَ  یَضْ ضَرعََ کوئی کھای
ا ، عا

 

 ل   و  حقیر ہوی

 

 د

 

ا جز  نی

ا کمزو ر ی ا و ر  پریشانی میں:المضارعه

 

شری ک ہوی

بھوک سے-

نَ یَسمَن   ا سِِِ

 

 موی

 

ا ی ا  چربی و ا لا ہوی

ا : سمیِن

 

موی



یعٍۡ  ﴿ ﴾ لََّّ یُسۡمنُِ وَ ۶لَیۡسَ لَہُمۡ طعََامٌ   الََِّّ مِنۡ ضََِ
﴾۷لََّ یُغۡنیِۡ مِنۡ جُوۡعٍ  ﴿

ا 

 

 کے لیے نہ خار  د ا ر  سوکھی گھاس کے سوا  کوئی کھای

 

ہوگاا کُ

ا  کرے نہ بھوک مٹائے

 

جو نہ موی

No food for them save bitter thorn-fruit
Which will neither nourish nor satisfy hunger.



یَّوۡمَئذٍِ وُجُوۡہٌ  

َّاعمَِۃٌ  ن
o َینَعَم   نَ عَم 

 

ا ، خوشگوا ر  ر

 

ا  ا  ر ا م و  ا  سا ئش میں ہوی

 

ندگی گذا ر ی

ہَاسَعۡیِ لِّ 

oکوششسَعْي(efforts ) ر ے کام کے لیئےکسی
ن 
ا ا چھے ی ا  

 

 گرم م ہوی

رَاضِیَۃٌ 

فیِۡ  جَنَّۃٍ 

عَالیَِۃٍ 

 کچھ چہرے     ا س-

 

د ک

َّاعمَِۃٌ  ﴾ ۱۰﴿  فیِۡ  جَنَّۃٍ  عَالیَِۃٍ ﴾ ۹ؕ ﴿لِّسَعۡیہَِا  رَاضِیَۃٌ ﴾ ۸ؕ ﴿وُجُوۡہٌ  یَّوۡمَئذٍِ ن

 ہ -

 

ا ر

 

تر و ی

سے( کے نتیجے)ا پنی کوشش -

 )ر ا ضی  -

 

ہوک گے( خوس

 میں-

 

ا ی ک ی ا ع

ا لابلند و  ی  -

(ہوک گے)



َّاعمَِۃٌ  ﴿ ﴾ فیِۡ  ۹﴾ لِّسَعۡیہَِا  رَاضِیَۃٌ  ﴿۸وُجُوۡہٌ  یَّوۡمَئذٍِ ن
﴾ ۱۰جَنَّۃٍ  عَالیَِۃٍ ﴿  

  کچھ چہرے ا سُ 

 

گےی ا  ر و نق ہوک ر و ر

 و  خرّم

 

۔ا پنی کار گزا ر ی پر خوس

 میں ہوک گے

 

ت

 

عالی مقام ج ن

(Other) faces that Day will be joyful, well pleased 
with their striving, in a sublime Garden,



فیِۡہَا تَسۡمَعُ   لََّّ 

لََّغیَِۃً 

oفضول :لَغْو 

 

 ، ی ا ت

 

 vain talk، بے ہوڈ ہ ی ا ت

فیِۡہَا عَینٌۡ 

جَاریَِۃٌ 

رٌ  فیِۡہَا سُُُ

رۡفُوۡعَۃٌ  مَّ

ا س میں و ہنہیں سنیں گے -

رۡفُوۡعَۃٌ ﴾ ۱۲﴿  فیِۡہَا عَینٌۡ جَاریَِۃٌ ﴾ ۱۱﴿  تَسۡمَعُ  فیِۡہَا  لََّغیَِۃً لََّّ  رٌ  مَّ ﴾ ۱۳﴿  فیِۡہَا سُُُ

  کوئی فضوو  ی  -

 

ا ت

چشمے  ہیںمیںا س -

جار ی -

ا س میں مسندیں ہیں-

ا و نچی-

س ررکی جمعسریِر 



﴾ ۱۲﴾ فیِۡہَا عَینٌۡ جَاریَِۃٌ ﴿  ۱۱لََّّ تَسۡمَعُ  فیِۡہَا  لََّغیَِۃً ﴿  
رۡفُوۡعَۃٌ ﴿   رٌ  مَّ ﴾ ۱۳فیِۡہَا سُُُ

 و ہاک نہ سنیں 

 

میں چشمے ر و ا ک ا س -گےکوئی بیہود ہ ی ا ت

کے ا ندر  ا و نچی مسندیں ہوک گیا سُ -ہونگے

Where they shall hear no (word) of vanity:
Therein will be a bubbling spring:

Therein will be Thrones (of dignity), raised on high



اکَۡوَابٌ وَّ  

وۡضُوۡعَۃٌ  مَّ

نمََارِقُ وَّ 

مَصۡفُوۡفَۃٌ 

وَّ زَرَابیُِّ 

مَبۡثُوۡثۃٌَ 

o  ا ،:یَ ب ث  بَث

 

ی لای
 ھ
پ

ا 

 

Toبچھای spread , to unroll, to disperse

ا  بخور ےا و ر  -

وۡضُوۡعَۃٌ  ﴾۱۶﴿  وَّ زَرَابیُِّ  مَبۡثُوۡثۃٌَ ﴾ ۱۵﴿  وَّ نمََارِقُ مَصۡفُوۡفَۃٌ ﴾ ۱۴﴿  وَّ  اکَۡوَابٌ مَّ

چنے ہوئے -

ئےہوقطار  میں لگے -

 carpetsقالین    -

بچھے ہوئے-

- 
ٔ
 ا و ر    گاو 
ک

 

ی

ے 

 

ن
 
ی

(نہ ہو( ا کنڈ)جس کا د ستہ و ہ پیالہ -کوت  کی جمع)

ہوئے سلیقے سےر کھےم وۡض وۡعَة   د ینار کھوَضَعَ 

Cushions, Pillows

هَا زَوْجَهَا  ه مَا رجَِالًً كَثِيراً وَنِسَاءً وَبَث  خَلَقَك مْ مِنْ نَ فْسٍ وَاحِدَةٍ وَخَلَقَ مِن ْ مِن ْ

صَفا  صَف  یَص ف  
ا قطار  میں لگنا، صف بند

 

ی کری



وۡضُوۡعَۃٌ  ﴿   ﴾ وَّ ۱۵﴾ وَّ نمََارقُِ مَصۡفُوۡفَۃٌ ﴿  ۱۴وَّ  اکَۡوَابٌ مَّ
﴾ ۱۶زَرَابیُِّ  مَبۡثُوۡثۃٌَ ﴿  

ر ینے سے ر کھے 
ق
ہوئےا و ر  سا غر 

  تکیے قطار  د ر  قطار  لگے ہوک گےا و ر  

 

گاو

 بچھے ہوئے ہوک گے

 

ر س
ف
ا و ر  نفیس 

Goblets placed (ready),  And cushions set in 
rows,    And rich carpets (all) spread out.



o لانے و ا ں ک، جوا بدہی کے ا حساس  ا و 

 

 میں ا یماک

 

 ا  ی ا ت

 

ر  ا س کے تقاضوک  ا ک

 

 

 ندگی  گذا ر نے و ا ں ک کے  چند ا حوا و کا د

 

کر کے سا تھ ر

oا س کے 

 

 ر  چیز سے ا للہ کی قدر ت
ہ
و ک نے د نیا کی 

ہ

 

پ
 ا ئی کا خوت  ا 

 

ز
ی 
و جود  ا و ر  

 سے ا س کی 

 

 ہ لگا لیا ا و ر  پھر ا سی لحاظ

 

 عباا چھی طرح ا ندا ر

 

ر مانبرد ا ر ی ،د ت
ف

لگ گئے۔ میں بندگیا و ر  

oکے محد 

 

ر مانبرد ا ر ی سے مرا د  ا ک
ف
 ، بندگی  ا و ر  

 

و د  معنی نہیں ہیں عباد ت

oندگی کا  کوئی گو 

 

شا نی  ر

 

ن
 سے مرا د  ا س  د نیا میں  ا 

 

  ا سکی ا ک

 

شہ ا للہ کی عباد ت

 ا ختیار  سے
ٔ
ز ہ

 

ی
ر مانبرد ا ر ی  ا و ر  ا س کے د ا 

ف
ا  بندگی ا س کی 

 

 ر   نہ ہوی
ہ
 ی ا 

oش

 

ن
 ندگی کو  ا س کی مرضی سے بتا د ینے  سے ا 

 

 تمام نعمتوک کا مستحقا س ر

 

 ا ک

 

ا ک

 

 

16-7ا  ی ا ت



اَفَلََ یَنۡظُروُۡنَ 

ِلیَ الَِّۡبلِِ  ا

oبعير: 

 

ث

 

ی
ز د -جائےہوکاسا و4ج ت  ا و 

ی 
 لکےی ا ر ی

ی
قا

oا ئدسےسا و5:جمل 

 

 نرکاعمرر

 

ث

 

ی
ا و 

oمیںعربی 

 

ث

 

ی
 107لیئےکےا و 

 

ا لفاظ

خُلقَِتۡ کَیۡفَ 

ِلیَ  مَآءِ وَ  ا السَّ

کَیۡفَ رُفعَِتۡ 

و ہ د یکھتےکیا پھر نہیں -

ِلیَ الَِّۡبلِِ کَیۡفَ خُلقَِتۡ  مَآءِ کَیۡفَ رُفعَِتۡ ﴾ ۱۷﴿  اَفَلََ یَنۡظُروُۡنَ  ا ِلیَ السَّ ﴾۱۸﴿  وَ  ا

 کی طرف-

 

ث

 

ی
ا و 

نی ا  گیاکیسا       ا س کو-

 کی طرفا و ر  -

 

ا  سماک

 کیا گیاکو بلندکیسا     ا س -

 پیاسا سخت:ھیم

 

ت

 

ن
ا و 

 : ابل

 

ی
 ر  طرح کا ا و 

ہ
 

 

ث

 

 

ر ا  ں
ق

 13میں

 

ا لفاظ

بحیرہ

بدُن

حام

رکاب

ہسائب

ضامِر

عشِار

ناقہ



ِلیَ الَِّۡبلِِ کَیۡفَ خُلقَِتۡ ﴿   ِلیَ ۱۷اَفَلََ یَنۡظُروُۡنَ  ا ﴾ وَ  ا
مَآءِ کَیۡفَ رُفعَِتۡ ﴿   ﴾ ۱۸السَّ

؟ نئے گئےکیا لف ا و نٹوک کو نہیں د یکھتے کہ کیسے

 کو نہیں د یکھتے کہ کیسے ا ٹھا

 

؟ی ا  گیاا و ر  ا  سماک

Do they not look at the Camels, how they are 
made? And at the Sky, how it is raised high?



oکر ہے جنہیں 

 

 چیزو ک کا د

 

  توحید کی تعلیم کے لئے ا ک

 

ت  و  ر و ر

 

 عرت  کے ں گ ش

د یکھتے تھے 

o 

 

ث

 

ی
 ر  طرا و 

ہ
 جو 

 

 ندگی کا ا نحصار  ہے۔ ا  سماک

 

ن لا ہوا  ہے جس پر صحرا ئی ر
 ھ
پ

ف 

 و ک 

 

م پہار

 

پ
 مین کی نرمی و  ملا

 

فلک چوٹیاک ا و ر  ر
ن 
 کی سر

 

ر س
ف
 کے لئے 

 

شا ک

 

ن
 جو ا 

 

ت

ا ہد  نہیں  ہیںہے۔ لف شت  چیزیں قاد ر  مطلق کی حکمت پر 

 

؟س

o یا گر 

 

ز
ی 
 ی حکمت ا و ر  

 

ز
ی 
 لف مانتے ہیں کہ ا ی ک خالق نے 

 

 کے سا تھ ا ک

 

قدر ت

 کی تخلیق میں شر

 

ی ک نہیں ہے، تو ا سی کو چیزو ک کو نی ا  ہے، ا و ر  کوئی د و سرا  ا ک

 لا ر ت  ماننے سے ا نہیں کیوک ا نکار  ہے ؟ ا و ر  ا گر لف ما
ن
ک
د ا  لف شت  ا 

 

نتے ہیں کہ و ہ خ

 ا نہیں لف ماننے میں کچھ پیدا  کرنے پر قاد ر  تھا، تو ا  خر کس معقوو د ل   سے

شا نو

 

ن
 لانے پر بھی قاد ر  ہے ؟ ا 

 

د ا  قیامت

 

ا مل ہے کہ و ہی خ

 

ک کو د و ی ا ر ہ پیدا  ی

 ننے پر بھی

 

 ح

 

 ا و ر  د و ر

 

ت

 

قاد ر  ہے ؟کرنے پر بھی قاد ر  ہے ؟ ج ن

ِلیَ الَِّۡبلِِ کَیۡفَ خُلقَِتۡ ﴿   مَآءِ کَیۡفَ رُفعَِتۡ ﴿  ۱۷اَفَلََ یَنۡظُروُۡنَ  ا ِلیَ السَّ ﴾ ۱۸﴾ وَ  ا



oکچھ ا س قسم کی ہیں کہ ا گر 

 

 ا س کی خلقت کے ا س جانور  کی خصوصیات

 کو خالقِ

 

شا ک

 

ن
 عظیم کی طرف متوجہ ی ا ر ے میں غور  و فکر کیا جائے تو و ہ ا 

ہےکرتی ہے ، جو ا یسی مخلوق کا پید ا کرنے و ا لا 

o کی 

 

ث

 

ی
 ا و 

 

(س کے تخلیقی ا و ر  سا ئنسی فوا ئد)کوہاک

o ا ٹھانے کی 

 

 ک

 

 و  کیفیتو ر

 

صلاجن ت

o ا نگیں ا و ر  کھر

 

 ل چلتا)ی
ی
 نہ ا نگلیوک کے 

 

ث

 

ی
 ل ا و 

ی
(پر ہے ۔ ا و ر  نہ نجوںک کے 

oکی چاو 

 

ث

 

ی
 ا ی  )ا و 

 

ث
ق
ا نگیں بیک و 

 

(ہیںک ہی طرف کی ا ٹھتی ا گلی ا و ر  پچھلی ی

oگ نہیں

 

ا ی

 

 سے ی

 

ث
ق
 ا  گے کی طرف لف جانور  ا تنی طا 

 

ث

 

ی
ے۔ ا و 

 

سکن
ا پنی  خ لا 

ا نگوک کو ا  گے 

 

 کے سا تھی

 

ث
ق
 رکت  د ے کتا  ہےپیچھے یکساک طا 

ِلیَ الَِّۡبلِِ کَیۡفَ خُلقَِتۡ ﴿   مَآءِ کَیۡفَ رُفعَِتۡ ﴿  ۱۷اَفَلََ یَنۡظُروُۡنَ  ا ِلیَ السَّ ﴾ ۱۸﴾ وَ  ا



o 

 

ث

 

ی
 کے ہو

 

ث

 

ی
 بیچ میں سے کٹا ہو-ا و 

 

ث

 

ی
ا  ا و پر کا ہو

 

فوا ئد-ہےا  ہوی

oو رٹے ی ا و ہوتے ہونٹوک پر ا ی ک گدی نما موٹی کھاو ہوتی ہے جس پر 

 ر کھتے 

 

 کو سخت کانٹوک سے محفوظ

 

ہیںہیں۔ ا و ر  ا ک

o لمبی 

 

 ) ا س کا ا مال ہو  و  فوا ئد  -گرد ک

 

(ماحوو د و شت

o  کے خاض ا  ہنی  پٹھے 

 

-گرد ک

o 

 

ث

 

ی
–کی جلد ا و 

oکی ا  نکھ  ا و ر  پپوٹے 

 

ث

 

ی
 ر یعہ-ا و 

 

  کا د
ٔ
 سے بچاو 

 

 ث
ی
ر 

o  شعار ی سے ا مال ہو 

 

 ث
ی
ی ا نی کا کفا

ن قادری ڈاک ٹر سید صلاح الدی-ایک انوکھی تحقیق : اونٹ

ِلیَ الَِّۡبلِِ کَیۡفَ خُلقَِتۡ ﴿   مَآءِ کَیۡفَ رُفعَِتۡ ﴿  ۱۷اَفَلََ یَنۡظُروُۡنَ  ا ِلیَ السَّ ﴾ ۱۸﴾ وَ  ا



ِلیَ الۡجبَِالِ  وَ  ا

کَیۡفَ 

نصُِبَتۡ 

ِلیَ وَ   الَّۡرَۡضِ ا

کَیۡفَ 

سُطِحَتۡ 

 و ک -

 

طرفکی ا و ر      پہار

ِلیَ الۡجبَِالِ کَیۡفَ نصُِبَتۡ  ِلیَ الَّۡرَۡضِ کَیۡفَ سُطِحَتۡ ﴾ ۱۹﴿  وَ  ا ﴾۲۰﴿  وَ  ا

کیسے -

 مین کی طرف-

 

ا و ر  ر

کیسے  -

ی ا  گیاا س کو بچھا-

 ا  گیا-

 

 کو گار

 

ا ک



ِلیَ الۡجبَِالِ کَیۡفَ نصُِبَتۡ ﴿   ِلیَ الَّۡرَۡضِ ۱۹وَ  ا ﴾ وَ  ا
﴾ ۲۰کَیۡفَ سُطِحَتۡ ﴿  

 و ک کو نہیں د یکھتے کہ کیسے جما

 

؟ئے گئےا و ر  پہار

 مین کو نہیں د یکھتے کہ کیسے بچھا

 

ئی ؟؟ا و ر  ر

And at the Mountains, how they are fixed firm?
And the earth, how it is spread?



 ۡ
فَذَکِِّّ

َّمَا    اَنتَۡ انِ

 ٌ
مُذَکِِّّ

لَسۡتَ عَلَیۡہمِۡ 

بمُِصَ یۡطٍِِ 

oہے مگر صا  جائے تو  ا سے سسے پہلے  طا گر  -عربی قاعدہ  

 

ز

 

ی
لکھنا جا

ہی  جائے گاسا سے پڑھا  

oر ہنے کے تصور  ھے  کھڑے کسی چیز کی حفاظت کے لیئے سطر کی طرح سید

  کے  معنی /سے  ا س میں نگہبانی

 

 )نگہباک

 

(مفرد ا ت

ر ہیںتے کرتو   ا  ت   نصیحت -

 ٌ
َّمَا   اَنتَۡ مُذَکِِّّ ۡ  ؕ   انِ

﴾۲۲﴿  لَسۡتَ عَلَیۡہمِۡ  بمُِصَ یۡطٍِِ ﴾ ۲۱﴿  فَذَکِِّّ

(  ہیں)تو صرف   ا  ت  -

صیغہا سم فاعل کا سےذكَ رَ ی ذكَِ ر   و ا لےنصیحت کرنے-

 پر-

 

نہیں ا  ت  ا ک

 مہ د ا ر   -

 

 )د

 

(نگرا ک

اَۤ  Restriction Particle)(حصرکلمۂ-اِنم 

س ط ر–ماد ہ    

ہی ہے مسيطر د ر ا صل  مصيطر

ا نصیحت/ی ا ڈ ڈ ہانی کِيْرً ی ذكَِ ر  تَذْ ذكَ رَ 

 

کری



  ﴿ ٌ
َّمَا   اَنتَۡ مُذَکِِّّ ۡ  ؕ   انِ

﴾ لَسۡتَ عَلَیۡہمِۡ  ۲۱فَذَکِِّّ
﴾ ۲۲بمُِصَ یۡطٍِِ ﴿  

 ، تم بس( ا ے نبیؐ)ا چھا تو 

 

 نصیحت ہی کرنے نصیحت کیے جاو

ہوو ا لے 

 پر جبر کرنے و ا لے نہیں ہو

 

کچھ ا ک

Therefore do thou give admonition, for you are
one to admonish.

you are not at all a warder over them.



oکی ی ا د د ہانی کرا ئیں ا و ر  ا س کا 

 

 کے و ا قعات

 

 کو ا  خرت

 

 کے شوا ہد بھی ا ک

 

ئنات

ر یضہ لف ہے کہ ی ا د  د ہانی کرا ئیںبتایں  
ف
 ا  

 

ز
ی 
۔ ا و ر  لف ا ی ک متعین ا و ر  ا  ت  کو 

ر یضہ 
ف
  –ہے مقدر  

ی
  د ین کے لیئے  ا ی ک نہا

 

 ا ہم ا صوود ا عیاک

 

ث

o نے ی ا ر  ی ا ر  مکرر  کرکےلئے ا س 

 

ر ا  ک
ق
 کیا ہے ا س نکتے کو 

 

 بیاک

oا سلامی کے معاملے میں ا  ت  کا کرد ا ر  بس ا سی 

 

قدر  ہے کہ ا  ت  د عوت

 پہنچاد یں۔ ا س کے بعد نہ ا  ت  کا حق ہے کہ کچھ

 

 ی د  کریں ا و ر  نہ د عوت

 

ر
م
 

 مہ د ا ر ی 

 

ا    ا للہ کے  ہاتھ–ہے ا  ت  کی د

 

میں ہے د ں ک کا پھیری

oپہنچائیں ا س سے 

 

ر یضہ لف ہے کہ ا  ت  د عوت
ف
کسی کو ا  گے ا  ت  ا  ت  کا 

ا سلام پر مجبور  کرنے کے مکلف نہیں ہیں

  ﴿ ٌ
َّمَا   اَنتَۡ مُذَکِِّّ ۡ  ؕ   انِ

﴾ ۲۲﴾ لَسۡتَ عَلَیۡہمِۡ  بمُِصَ یۡطٍِِ ﴿  ۲۱فَذَکِِّّ



مَنۡ الََِّّ  

ّٰی تَوَل

ا ڈ و ر  یَ تَ وَلّ  تَ وَلّ  •

 

ھ ہوی

 

ی ی ٹ
ا ، 

 

پھیری

 ،موا لی،مولیٰ، و لی:ا ر ڈ و  میں•

 

ا ،ا وَ لیٰ،موا لات

 

مولای

کَفََ وَ  

بہُُ   اللّٰہُ فَیُعَذِّ

الَّۡکَۡبرََ الۡعَذَابَ 

سوا ئے ا س کے جس نے-

ّٰی  وَ  کَفََ الََِّّ   بہُُ  اللّٰہُ  الۡعَذَابَ الَّۡکَۡبرََ ﴾ ۲۳﴿  مَنۡ  تَوَل ﴾ ۲۴﴿  فَیُعَذِّ

ہ -

 

ن
م

 ا  

 

مور

ا للہپھر ا سے عذا ت  د ے گا-

 ا  و ہ -

 

ز
ی 

عذا ت  

ے سے )کیاا نکار  -

 

ن

 

سی
)

 کا)

 

 ح

 

(د و ر

ہ :وَلّ  

 

ا می

 

ا ، کسی کی طرف ر جوع کری

 

(متضاد  معنی)پھیری



ّٰی  وَ  کَفََ ﴿     مَنۡ  تَوَل
بہُُ  اللّٰہُ  الۡعَذَابَ ۲۳الََِّّ ﴾ فَیُعَذِّ

﴾ ۲۴الَّۡکَۡبرََ ﴿  

 ے گا ا و ر  ا نکار  کرے

 

ہ مور

 

ن
م
گاا لبتہ جو شخص 

 ا  عذا ت  د ے گا

 

ز
ی 
تو ا سے ا للہ 

But if any turn away and reject Allah,
Allah will punish him with a mighty Punishment,



انَِّ  

الَِیۡنَا  

ایَِابہَُمۡ 

کرنے و ا لاتوبہ :او اب•

ثمَُّ  انَِّ 

عَلَیۡنَا

حسَِابہَُمۡ 

ا  -

 

 ن
ن قی

﴾۲۶٪﴿ثمَُّ  انَِّ  عَلَیۡنَا حسَِابہَُمۡ ﴾ ۲۵﴿  انَِّ  الَِیۡنَا   ایِاَبہَُمۡ 

ہمار ی طرف ہے -

 کی و ا پسی-

 

ا ک

ا پھر -

 

 ن
ن قی

پر ہی ہےہم -

- 

 

سے حسات  لینا ا ک

To returnلوٹنا-یَ ؤ وبآبَ 

ا بین،مآت  : ا ر ڈ و  میں
ّ
ا و 

سِیرًۡ  ا اَللّٰھُمَّ حَاسِبنَۡا حسَِابًا یَّ

!یاربّ العالمین آمین 



(۲۶٪﴾ ثمَُّ  انَِّ  عَلَیۡنَا حسَِابہَُمۡ ﴿۲۵انَِّ  الَِیۡنَا   ایَِابہَُمۡ ﴿  

 ں گوک کو پلٹنا ہمار ی طرف ہی 

 

ہےیقیناً ا کِ

 سے حسات  لینا

 

ےّ ا ک
م
 

 

 ہےپھر بے شک ہمار ے ہی د

Truly, to Us is their return
Then surely upon Us is the taking of their 

account.



o ر ا  ر ہے کہ ا  ت  جس چیزتلقین  ا و ر  تسلی  لف کو صلى الله عليه وسلمپیغمبر 

 

 سے ں گوک کو د

ا نیاک ی ا لکل و ا ضححقیقت ہیں و ہ ا ی ک 

 

ش

 

ن
 د ھرموک ہے۔ ا س کی 

 

 ہیں۔ ہ ت

 سے ا  ت  بد د و ا و ر  مایوس نہ 

 

ہوککی ر و س

oک حق کو پہنچا د ینا ہے

 

 صرف ں گوک ی

 

ر ض
ف
 ا  ت  کا 

 

، ں گوک کے کفر و  ا یماک

ہیںکے ی ا ت  میں ا  ت  مسئوو نہیں 

oکا معا 

 

ے کو تیار  نہیں ہیں ا ک

 

ن

 

سی
 

 

ا لا  خر ملہ ا للہ کے حوا و کیجئے۔ ی  جو ا  ت  کی ی ا ت

 کی و ا پسی 

 

د ا  ا ک

 

 کا حساخ

 

ت  کر کے ر ہے گا۔ ہی کی طرف ہوتی ہے ا و ر  و ہ ا ک

o ًَلۡہُمۡ قَلیِۡل بیِنَۡ اوُلیِ النَّعۡمَۃِ وَمَہِّ وَذَرۡنیِۡ وَالۡمُکَذِّ

(۲۶٪﴿ثمَُّ  انَِّ  عَلَیۡنَا حسَِابہَُمۡ ﴾ ۲۵﴿  انَِّ  الَِیۡنَا   ایِاَبہَُمۡ 



الغاشيةسورة
oر  و ا د یو

ط

 

ج
شا نی فکر  کو د و  ا ہم ا و ر  پر 

 

ن
  ا و ر  ا 

 

شا ک

 

ن
 ا 

 

ہے ک کی یر  کرا تی لف سور ت

o ا ی ک 

 

 ہی مو ہ ہیں ، جو بہت ہی و سیع ہے ، جس کے مناظر بہتعالم ا  خرت

o و ا د ی ا سد و سری 

 

 ہے ، ا و ر  ا س کے کی ہے جو ہمار ے سا منے ہے ، کھلیکائنات

 ا لٰہی بکھرے پڑ

 

د ا  میں ا  ی ا ت

 

ے ہیں۔ ا ندر  پھیلی ہوئی مخلوق خ

o کر 

 

 کے د

 

 فکرا ک

 

 کو د عوت

 

شا ک

 

ن
ہے کہ ا  خر کار  د ی  ؟  ا و ر   موجود  د لائل سے  ا 

ا  ہے ، جہاک تمام ا مور  ا للہ کے

 

ہاتھ میں ہوک گے۔ ا سے ا للہ کے سا منے جای

 ا  

 

د
ٰ
ہ
ل

 

 

کرو کی تیار ی ا  خرت


